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AL
VECCHIO

FORNO

Quando la mia povera mamma

se ne stava al vecchio forno

a fare il buon pane casalingo,

garrulo Le stava d'attorno

— fameliei un crocchio di bimbi

— Erano i bimbi del vicinato

cbe saltellando affluivan festosi

appena cbe il pan era infornato.

E non duravan tempo ad accorgersi

mercè il profumo ch'emanava d'intorno

quando propizio era il momento

per ricevere il tradizional «pane del forno»
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Semplice e buona la mamma,

guatava le prelibate pagnotte,

e quando cominciavan dorarsi

sorridendo diceva: — in presto son cotte!

Poscia, con gesto umile e pio,

cominciava a prenderne una,-

vi tracciava il tradizional segno di croce,

poi tagliava ad una, ad una

delle grandi, magnifidhe fette:

una per ognun di quei biricchini

Qualcuno ringraziava commosso,

altri, distratti, i più piccolini

si sbandavano a degustare il buon pane.

Li riehiamava la mamma quei malaccorti,-

voleva die dicessero la tradizional formula:

— Sia pace per sempre ai Morti!

Celestina Pura
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